
em
p

o
w

er
in

g 
yo

u
n

g 
ru

ra
l d

ev
el

o
p

er
s

3 oqsma fejn iż-
żgħażagħ jistgħu 
jagħmlu differenza
2. Identità kulturali u 
komunitarja 

Bini ta' 
Komunitajiet 
Rurali 
Vibranti  
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Flimkien, niffjorixxu!

This bite size module puts the spotlight on three
areas that youth can bring unique perspectives
and solutions to.

1. Saħħa u benessri

2. Identita kulturali u komunitarja

3. Futuri diġitali

Ejja ngħaddu fl-identita kulturali u 
komunitarja..

Funded by the European Union. 
Views and opinions expressed are 
however those of the author(s) only 
and do not necessarily reflect those 
of the European Union or the 
National Agency. Neither the 
European Union nor National Agency 
can be held responsible for them.

Ħarsa ġenerali
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Identità Kulturali u 
Komunitarja

02
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L-identità kulturali u komunitarja huma l-qalba u r-ruħ tal-
ħajja rurali, speċjalment għaż-żgħażagħ li jikbru f’dawn il-
komunitajiet. It-tradizzjonijiet spiss jipprovdu sens ta’ 
appartenenza u kontinwità, iżda għal ħafna, jistgħu jwasslu 
wkoll għal sens ta’ skonnettjar u iżolament. 

• Ħafna żgħażagħ iħossu l-ġibda li jħallu djarhom rurali 
biex ifittxu opportunitajiet edukattivi u ta’ karriera aħjar. 
Hekk kif jitbiegħdu, l-irħula u l-bliet li darba kienu 
vibranti isiru aktar kwieti.

• Xi drabi ż-żgħażagħ rurali ma jarawx il-valur tal-wirt 
tagħhom. Id-drawwiet kulturali huma f'riskju li jiġu 
dilwiti jew minsija.   

• Opportunitajiet limitati għall-impenn kulturali jistgħu 
jagħmluha ta’ sfida għaż-żgħażagħ biex japprezzaw u 
jipparteċipaw fit-tradizzjonijiet tal-komunità tagħhom, li 
jwasslu għal aktar skonnessjoni.

Il-kuntest…

This Photo by Unknown Author is licensed under 
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1. Tradizzjonijiet u Wirt Kulturali

• Mużika u Żfin Folk: Mużika u forom taż-żfin tradizzjonali ħafna 
drabi huma integrali għall-kultura rurali. Dawn jistgħu jinkludu 
kanzunetti folkloristiċi, żfin, u strumenti mużikali li huma uniċi għal 
reġjun partikolari.

Flamenco fl-Andalusija, sardana fil-Katalunja, u jota f'Aragona huma 
żfin tradizzjonali Spanjoli b'għeruq kulturali profondi.

Il-mużika tradizzjonali Maltija, imsejħa “għana,” tinvolvi kant 
folkloristiku, filwaqt li żfin tradizzjonali jsiru waqt il-festi tar-raħal.

Iż-żfin Folkloristiku tas-Slovenja bħall-"Kurentovanje" huma 
tradizzjoni qawwija

• Festivals u Ċelebrazzjonijiet: Festivals u ċelebrazzjonijiet annwali, 
ħafna drabi bbażati fuq ċikli agrikoli, avvenimenti reliġjużi, jew 
tragwardi storiċi, iġibu l-komunità flimkien. Eżempji jinkludu 
festivals tal-ħsad, fieri lokali, u purċissjonijiet reliġjużi.

• Storja orali u Storytelling: L-istorytelling huwa mod vitali biex 
jippreserva u jittrażmetti l-għarfien kulturali. L-anzjani spiss jaqsmu 
stejjer, leġġendi, u storja tal-familja, biex jiżguraw li l-wirt tal-
komunità jiġi mfakkar u rispettat.

Kif tkun l-identità kulturali u 
komunitarja fiż-żoni rurali?
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IDEAT/AZZJONIJIE
T li ż-żgħażagħ 
rurali jistgħu 
jinstigaw

What can you as a young person do to enhance culture and 
community identity in rural areas?

Traditions and Heritage

Aqbad l-għerf Sessjoni tà snajja, żfin u 
Jam

Festival

Niedi proġett li jirreġistra 
stejjer mill-anzjani. Uża l-
midja soċjali u pjattaformi 
diġitali biex toħloq arkivju 
riċenti ta’ storja lokali u 
folklor li kulħadd jista’ 
jaċċessa u jaqsam.

Ospita workshops 
divertenti dwar snajja, 
mużika u żfin 
tradizzjonali. Tgħallem 
mill-imgħallma u kun 
żgur li dawn il-ħiliet 
siewja jibqgħu ħajjin.

Involvi ruħek fl-ippjanar ta' 
festivals lokali ta’ mużika 
tradizzjonali, żfin, u 
drawwiet. Ġib aspett taż-
żgħażagħ biex tagħmel 
dawn l-avvenimenti 
eċċitanti għal kulħadd.
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2. Arti u Snajja

• Snajja: Ħafna żoni rurali huma magħrufa għall-artiġjanat 
uniku tagħhom, li jista 'jinkludi insiġ, fuħħar, xogħol tal-injam 
u rakkmu. Dawn is-snajja' sikwit jiġu mgħoddija mill-familji u 
jistgħu jkunu sors importanti ta' dħul fiż-żoni rurali.

• Arti Lokali: Murals, skulturi, u forom oħra ta 'arti viżiva ħafna 
drabi jirriflettu l-istorja, il-valuri u l-identità tal-komunità. L-
artisti lokali għandhom rwol kruċjali fiż-żamma u l-
espressjoni tal-identità kulturali, imma kemm żgħażagħ qed 
jieħdu dawn il-ħiliet tradizzjonali?

Il-bizzilla Maltija u l-ġojjellerija tal-filigran huma snajja tradizzjonali 
mgħoddija minn ġenerazzjoni għal oħra. Il-gżira hija magħrufa wkoll għall-

ħġieġ tagħha.

Iċ-ċeramika Spanjola, bħall-fuħħar Talavera, u l-bizzilla kkomplikata huma 
snajja tradizzjonali. 

In-nittjar Irlandiż (ġerżijiet Aran), il-bizzilla, u l-fuħħar huma rinomati.

Is-Slovenja hija magħrufa għall-bizzilla tagħha, partikolarment minn Idrija, u 
oġġetti tal-injam bħal pannelli tad-doqqajs u prodotti tal-injam minquxin.

Kif tkun l-identità kulturali u 
komunitarja fiż-żoni rurali?
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X'tista' tagħmel bħala żagħżugħ biex ittejjeb il-kultura u l-identità 
tal-komunità fiż-żoni rurali?

Arti u Snajja

Avventuri ta’ 

Apprentistat

Galleriji Pop-Up Vibrazzjonijiet tal-Arti 

tal-Komunità

Stabbilixxi prova ta’ ħiliet 

jew programmi ta' 

apprentistat fejn tista' 

titgħallem snajja 

tradizzjonali bħall-

bizzilla, il-fuħħar, u x-

xogħol tal-injam minn 

esperti lokali. Imma żid 

il-marka tad-disinn 

tiegħek stess.

Organiżża u galleriji 

pop-up biex turi snajja u 

xogħol tal-arti lokali. 

Agħti lill-artisti u lill-

ħallieqa żgħażagħ 

pjattaforma biex jidhru.

Ibda proġetti tal-arti tal-

komunità bħal murals u 

skulturi pubbliċi li 

jirriflettu l-kultura u l-

istorja tiegħek. Agħmel 

il-marka tiegħek fiż-żona 

rurali tiegħek!
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3. Kċina u Tradizzjonijiet tal-Ikel  

• Iż-żgħażagħ fiż-żoni rurali ħafna drabi jkollhom 
konnessjoni diretta mal-ikel li jieklu, kemm jekk permezz 
tal-irziezet tal-familja jew swieq lokali. Il-festivals tal-ikel 
huma modi komuni biex tiċċelebra u taqsamtu din ir-
rabta. Il-festivals tal-ikel huma modi komuni biex 
tiċċelebra u taqsam il-kċina lokali.

• Tekniki bħall-bottiljar, il-pikles u t-tnixxif huma ħafna 
drabi parti minn tradizzjonijiet kulinari rurali, li jiżguraw 
is-sigurtà tal-ikel u jgħaddu l-għarfien dwar l-għajxien 
sostenibbli.

• Filwaqt li jirrispettaw u jsostnu r-riċetti tradizzjonali, 
ħafna żgħażagħ jieħdu pjaċir jesperimentaw billi jżidu 
tidwiriet moderni jew jgħaqqdu ingredjenti lokali ma’ 
togħmiet globali.

Kif tkun l-identità kulturali u 
komunitarja fiż-żoni rurali?
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X'tista' tagħmel bħala żagħżugħ biex ittejjeb il-kultura u l-identità 
tal-komunità fiż-żoni rurali?

Kċina u tradizzjonijiet ta’ l-ikel 

Kompetizzjonijiet u 

Workshops tal-Ikel

Organiżża festival tal-

ikel zgħir

Blogs u Vlogs bir-

Riċetti

Ospita workshops tat-

tisjir u avvenimenti ta’ 

qsim fejn tista’ titgħallem 

riċetti tradizzjonali fuq 

bażi interġenerazzjonali.

Organiżża/ipparteċipa f’ 

festival tal-ikel lokali li 

jiċċelebra l-kċina lokali. 

Inkludi demos tat-tisjir, 

sessjonijiet tat-tegħim, u 

qsim ta’ riċetti 

Oħloq ktieb tat-tisjir tal-

komunità jew tniedi 

blog/vlog fejn tista’ 

taqsam u tippreserva r-

riċetti tradizzjonali
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4. Lingwa u djaletti

• Djaletti Lokali: Ħafna żoni rurali għandhom djaletti jew 
lingwi uniċi li huma parti mill-wirt kulturali tagħhom. Il-
preservazzjoni u l-promozzjoni ta' dawn il-lingwi hija 
kruċjali għaż-żamma tal-identità kulturali.

Ħafna drabi jkun hemm tnaqqis fl-użu tal-Gaeliku Irlandiż 
fost iż-żgħażagħ, partikolarment barra miż-żoni ta' 

Gaeltacht.

Fi Spanja, l-użu tal-lingwi reġjonali jista’ jkun inkonsistenti 
fost iż-żgħażagħ, speċjalment f’żoni b’influwenzi qawwija 

tal-Ispanjol Kastiljan.

Il-Malti huwa mitkellem ħafna, iżda jista’ jkun hemm tnaqqis 
fl-użu tiegħu fost il-ġenerazzjoni żagħżugħa.

• Espressjonijiet Kulturali: Proverbs, sayings, and linguistic 
expressions unique to the area are often used in daily 
conversation, reflecting local wisdom and values.

Kif tkun l-identità kulturali u 
komunitarja fiż-żoni rurali?
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X'tista' tagħmel bħala żagħżugħ biex ittejjeb il-kultura u 
l-identità tal-komunità fiż-żoni rurali?

Lingwa u Djaletti

Laqgħat tal-Lingwa Oħloq u Aqsam 

Kontenut

Sessjonijiet tal-

Espressjoni

Ifforma klabbs tal-lingwa 

fejn tista’ tipprattika u 

tippromwovi djaletti 

lokali. Żomm laqgħat 

regolari għal 

diskussjonijiet, stejjer, u 

skambji kulturali.

Agħmel podcasts, blogs, 
u vidjows fil-lingwa 
lokali tiegħek biex 
isaħħaħ il-viżibilità u l-
użu tiegħu fost sħabek.

Organiżża workshops li 

jidħlu fi proverbji, kliem, 

u espressjonijiet uniċi 

lokali. Ifhem u apprezza 

il-wirt lingwistiku tiegħek 

b'mod divertenti.
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5. Ħajja Reliġjuża u Spiritwali

• Il-parteċipazzjoni taż-żgħażagħ f'avvenimenti reliġjużi 
tvarja, b'involviment ogħla waqt festivals ewlenin. 

• Postijiet ta' Qima: Knejjes, tempji, moskej, u postijiet 
oħra ta' qima ħafna drabi huma ċentrali għall-ħajja tal-
komunità. Huma jipprovdu mhux biss gwida spiritwali 
iżda wkoll sens ta 'appartenenza u post għal laqgħat 
soċjali.

• Festi Reliġjużi u Ritwali: Ċelebrazzjonijiet u ritwali 
marbuta mat-twemmin reliġjuż huma sinifikanti, li jġibu 
flimkien il-komunità u jsaħħu l-valuri u t-tradizzjonijiet 
kondiviżi.

Kif tkun l-identità kulturali u 
komunitarja fiż-żoni rurali?
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What can you as a young person do to enhance culture and 
community identity in rural areas?

Ħajja reliġjuża u spiritwali

Approċċi Interreliġjużi Fidi fil-Komunità

Ippromwovi djalogi u 
attivitajiet interreliġjużi li 
jgħinuk tesplora u tifhem 
tradizzjonijiet reliġjużi 
differenti fi ħdan il-komunità 
tiegħek

Għaqqad attivitajiet 
reliġjużi ma 'proġetti ta' 
servizz fil-komunità, bħal 
għajnuna lill-anzjani jew 
ġbir ta 'fondi għall-karità. 
Gruppi taż-żgħażagħ 
ibbażati fuq il-fidi jgħinu 
liż-żgħażagħ jimpenjaw 
ruħhom fil-komunitajiet 
spiritwali tagħhom, billi 
jrawmu t-tkabbir kemm 
personali kif ukoll 
komunitarju.



Grazzi
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